
Technical Data 1)

VAC 220-240 V~, 50/60 Hz

IAC max. 20mA

IDALI max. 2mA

ta -20…+50 °C

+ 24V DC supply 24VDC / max. 30mA 2)

LS in Light sensor input / 0-10VDC 3)

LED
external LED-indicator for motion 
detection 24VDC / max. 10mA 4)

floating input 5)

ground 6)

Accessories 7) EAN

ECO CI KIT Strain relief for independent installation 8) 6937186116215

DALI COUPLER E G2

Integration of external motion detector with floating contact 15)

Integration of external motion detector with switched mains 18)

 SAFETY AND INSTALLATION INSTRUCTIONS
The DALI COUPLER E G2 was developed exclusively for 
luminaire installation. The coupler enables the integration 
of external light and movement sensors in DALI controllers 
(e.g. DALI PROFESSIONAL). The device has two input 
channels (light and movement). Independent assembly 
(e.g. ceiling installation) is possible with the help of the 
ECO CI KIT. For backward compatibility, the sensor can 
be switched to the manufacturer-specific DALI mode by a 
software command.

Recommended cable types for separate installation:
• �NYM-J 3x1.5
• NYM-J 5x1.5
• �H05VV-F 3x1.5
• H05VV-F 5x1.5

The DALI interface provides basic insulation against mains. 
Unit is permanently damaged if mains is applied to the 
DALI interface.

Wiring check:
Lightly press the SELECT button to switch the display LED 
on and off. If the LED remains off, the device has either no 
main power or no DALI power supply -> check power 
supplies.

Information for start-up:
In addition to standard start-up, some DALI controllers 
offer sensor detection by pressing the SELECT button. The 
Select LED and the LED on the sensor head can be acti-
vated from some DALI controllers and indicates the start-
up status.

Reset to factory settings:
With the power supply connected, press and hold the 
SELECT button for at least 10s to reset the device to fac-
tory settings; the display LED will flash for 4s.

1) Technical Data. 2) DC supply 24VDC / max. 30mA. 
3) Photosensor input 0-10VDC. 4) External display LED for 
motion detection 24VDC / max. 10mA. 5) Isolated input. 
6) Mass. 7) Accessories. 8) strain relief for separate instal-
lation. 9) Motion detector entrance L. 10) power connection. 
11) Display LED. 12) SELECT button (operate only with 
double-insulated tools!) 13) DALI connection. 14) Sensor 
connectors. 15) Integration of external motion detector with 
floating contact. 16) External Motion detector. 17) External 
light sensor. 18)  Integration of external motion detector 
with switched mains. 

Technical support: 
www.inventronicsglobal.com

 SICHERHEITS- UND MONTAGEHINWEISE
Der DALI COUPLER E G2 ist ausschließlich für den Leuch-
teneinbau entwickelt. Der Koppler ermöglicht die Einbin-
dung von extern angeschlossenen Licht- und Bewegungs-
sensoren in DALI Steuergeräte (z.B. DALI PROFESSIONAL). 
Das Gerät hat 2 Eingangskanäle (Licht und Bewegung). 
Eine unabhängige Montage (z.B. Deckeneinbau) ist mit 
Hilfe des ECO CI KIT möglich. Zur Gewährleistung der 
Rückwärtskompatibilität, lässt sich der Sensor mittels 
Softwarekommando in den herstellerspezifischen DALI-
Modus umschalten.

Empfohlene Kabeltypen bei unabhängiger Montage:
• NYM-J 3x1.5
• NYM-J 5x1.5
• H05VV-F 3x1.5
• H05VV-F 5x1.5

Die DALI-Schnittstelle bietet eine Basisisolierung gegenüber 
der Netzversorgung. Das Gerät wird dauerhaft beschädigt, 
wenn an die DALI-Schnittstelle Netzversorgung angelegt 
wird.

Verdrahtungscheck:
Mit einem Kurzdruck der SELECT-Taste kann die Anzeige 
LED ein / ausgeschaltet werden. Bleibt die LED aus, ist 
entweder die Netz- oder DALI-Spannung nicht am Gerät 
vorhanden -> Spannungen prüfen.

Inbetriebnahme Hinweise:
Zusätzlich zur Standard-Inbetriebnahme bieten manche 
DALI-Steuerungen eine Erkennung der Sensorik durch 
Drücken der SELECT-Taste an. Die Select-LED sowie die 
LED am Sensorkopf kann von manchen DALI-Steuerungen 
angesteuert werden und signalisiert den Inbetriebnahme-
Status.

Rücksetzen auf die Werkseinstellungen:
Bei angeschlossener Netz-Spannung wird das Gerät mit 
einem sehr langen Tastendruck (VLP) >10s auf die SELECT-
Taste auf Werkseinstellungen zurückgesetzt und die An-
zeige – LED blinkt für 4s.

1) Technische Daten; 2) DC Versorgung 24VDC / max. 
30mA; 3) Lichtsensoreingang / 0-10VDC; 4) Externe LED-
Anzeige für Bewegungserkennung 24VDC / max. 10mA; 
5) potentialfreier Eingang; 6) Masse; 7) Zubehör; 8) Zug-
entlastung für unabhängige Montage; 9) Bewegungsmelder 
Eingang L‘; 10) Netzanschluss; 11) Anzeige LED; 12) SE-
LECT Taste (Betätigung nur mit isoliertem Werkzeug!); 
13) DALI-Anschluss; 14) Sensoranschlüsse; 15) Integration 
von externem Bewegungsmelder mit potenzialfreiem Kon-
takt. 16) Externer Bewegungsmelder. 17) Externer Licht-
sensor. 18)  Integration von externem Bewegungsmelder 
mit geschalteter Phase. 

Technische Unterstützung:
www.inventronicsglobal.com
 
 �CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET D’INSTALLATION
Le coupleur de capteur DALI COUPLER E G2 a été déve-
loppé exclusivement pour l’installation de luminaires. Il 
permet d’intégrer les capteurs de lumière extérieure et les 
détecteurs de mouvement dans des contrôleurs DALI (par 
ex. DALI PROFESSIONAL). Le dispositif est doté de deux 
canaux d’entrée (lumière et mouvement). Il peut s’installer 
indépendamment (p. ex. installation au plafond) à l’aide de 
l’ECO CI KIT. Une commande logicielle permet de régler 
le capteur sur le mode DALI spécifique au fabricant à des 
fins de rétrocompatibilité.

Types de câbles recommandés pour une installation séparée :
• �NYM-J 3x1,5
• �NYM-J 5x1,5
• �H05VV-F 3x1,5
• �H05VV-F 5x1,5

L’interface DALI fournit une isolation de base du raccor-
dement secteur. L’unité sera irréversiblement endommagée 
si le courant est appliqué à l’interface DALI.

Vérification du câblage :
Appuyez légèrement sur le bouton SELECT pour allumer 
et éteindre la LED. Si la LED reste éteinte, cela signifie que 
l’alimentation principale ou l’alimentation DALI est défail-
lante -> vérifier les alimentations.

Informations pour la mise en service :
En plus de la mise en service standard, certains contrôleurs 
DALI proposent la détection de capteur par une pression 
sur le bouton SELECT. La fonction Select LED et la LED 
sur la tête du capteur peuvent être activées à partir de 
certains contrôleurs DALI COUPLER E G2t indiquent l’état 
au démarrage.

Réinitialisation aux réglages d’usine :
Une fois l’alimentation connectée, appuyez sur le bouton 
SELECT et maintenez-le enfoncé pendant au moins 
10  secondes pour réinitialiser l’appareil aux réglages 
d’usine ; la LED clignote pendant 4 secondes.

1) Caractéristiques techniques. 2) Alimentation 24V / max. 
30mA. 3) Entrée photocapteur 0-10VDC. 4) Affichage LED 
extérieur pour détection de mouvement 24VDC / max. 
10mA. 5) Entrée isolée. 6) Masse. 7) Accessoires. 8) Déles-
tage de traction pour installation séparée. 9) Entrée L pour 
détecteur de mouvement. 10) Raccordement électrique. 
11) Affichage LED. 12) Bouton SELECT (fonctionne uni-
quement avec des outils à double isolation !) 13) Connexion 
DALI. 14) Connecteurs capteur. 15) Intégration d’un détec-
teur de mouvement extérieur avec contact flottant. 16) Dé-
tecteur de mouvement extérieur. 17) Capteur de lumière 
extérieure. 18) Intégration d’un détecteur de mouvement 
extérieur avec tension commutée. 

Support technique :
 www.inventronicsglobal.com 

 ISTRUZIONI DI SICUREZZA E DI INSTALLAZIONE
L’accoppiatore di sensori DALI COUPLER E G2 è stato 
sviluppato esclusivamente per l’installazione di apparecchi 
di illuminazione. L’accoppiatore consente l’integrazione di 
luce esterna e sensori di movimento nei controller DALI 
(ad es. DALI PROFESSIONAL). Il dispositivo è fornito di 
due canali input (luce e movimento). Può essere installato 
indipendentemente (ad es. a soffitto) tramite l’ECO CI KIT. 
Per assicurare la retrocompatibilità, il sensore può essere 
commutato nella modalità DALI specifica del produttore 
tramite un comando software.

Tipi di cavi consigliati per l’installazione separata:
• NYM-J 3x1.5
• �NYM-J 5x1.5
• H05VV-F 3x1.5
• �H05VV-F 5x1.5

L’interfaccia DALI fornisce un isolamento di base contro 
la rete elettrica. L’unità viene danneggiata permanente-
mente se si applica la tensione di rete all’interfaccia DALI.

Verifica del cablaggio:
Premere delicatamente il tasto “SELECT” (Seleziona) per 
accendere e spegnere il LED di indicazione. Se il LED ri-
mane spento, significa che il dispositivo non riceve alimen-
tazione dalla rete o nessuna alimentazione DALI -> verifi-
care queste alimentazioni.

Informazioni per l’avvio:
Oltre all’avvio standard, alcuni controller DALI offrono la 
funzione di rilevamento del sensore premendo il pulsante 
“SELECT”. Il LED “Select” e il LED sulla testa del sensore 
possono essere attivati da alcuni controller DALI COUPLER 
E G2 indicano lo stato di avvio.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica:
Con l’alimentazione collegata, tenere premuto il pulsante 
“SELECT” per almeno 10 secondi per ripristinare il dispo-
sitivo alle impostazioni di fabbrica; il LED di indicazione 
lampeggia per 4 secondi.

1) Dati tecnici. 2) alimentazione DC 24VDC / max. 30mA. 
3) input fotosensore 0-10VDC. 4) Display LED esterno per 
il rilevamento del movimento 24VDC / max. 10mA. 5) input 
isolato. 6) Massa. 7) Accessori. 8) Serracavo per l’installa-
zione separata. 9) Entrata L rilevatore del movimento. 
10) Collegamento elettrico. 11) LED di indicazione. 12) Pul-
sante SELECT (funziona soltanto con strumenti a doppio 
isolamento!) 13) Collegamento DALI. 14) Collegamento 
sensore. 15)  Integrazione del rilevatore del movimento 
esterno con contatto a potenziale libero. 16) Rilevatore del 
movimento esterno. 17) Sensore luce esterno. 18) Integra-
zione del rilevatore del movimento esterno con tensione 
di rete. 

Supporto tecnico: 
www.inventronicsglobal.com

 �INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD E INSTALACIÓN
El acoplador de sensor DALI COUPLER E G2 ha sido 
creado exclusivamente para instalaciones de luminarias. 
El acoplador permite la integración de luz externa y sen-
sores de movimiento en controladores DALI (e.g. DALI 
PROFESSIONAL). El dispositivo cuenta con dos canales 
de entrada (luz y movimiento). Mediante el ECO CI KIT se 
puede realizar un montaje independiente (p.ej. en el techo). 
Para mantener la compatibilidad con versiones anteriores 
puede conectar el sensor al modo DALI específico del 
fabricante mediante comando de software.

Tipos de cable recomendados para la instalación indepen-
diente:
• NYM-J 3x1.5
• NYM-J 5x1.5
• H05VV-F 3x1.5
• H05VV-F 5x1.5

La interfaz DALI ofrece un aislamiento básico frente a la 
red eléctrica. La unidad resultará dañada de forma perma-
nente si se aplica tensión de suministro a la interfaz DALI.

Comprobación del cableado:
Pulse suavemente el botón SELECT para encender o apa-
gar el LED de la pantalla. Si el LED no se enciende, el 
dispositivo no recibe alimentación de red o de DALI. Com-
pruebe las tomas de alimentación.

Información para la iniciación:
Además de la iniciación estándar, algunos controlado-
res  DALI ofrecen detección del sensor mediante la pulsa-
ción del botón SELECT. El LED Select y el LED situado en 
el cabezal del sensor se pueden activar desde algunos 
controladores  DALI e indican el estado de iniciación.

Restablecer a los ajustes de fábrica:
Con la alimentación conectada, mantenga pulsado el bo-
tón SELECT durante al menos 10 segundos para restable-
cer el dispositivo a los ajustes de fábrica; el LED de la 
pantalla parpadeará durante 4 segundos.

1) Datos técnicos. 2) Alimentación CC 24VCC / max. 30mA. 
3) Entrada fotosensor 0-10VCC. 4) Pantalla LED externa 
para detección de movimiento 24VCC / max. 10mA. 5) En-
trada aislada. 6) Masa. 7) Accesorios. 8) Descarga de 
presión para instalación independiente. 9) Entrada L de-
tector de movimiento. 10) Conexión de alimentación. 
11) LED de pantalla. 12) Botón SELECT (utilizar solo con 
herramientas de doble aislamiento) 13) Conexión DALI. 
14) Conectores de sensores. 15) Integración de detector 
de movimiento externo con contacto sin potencial. 16) De-
tector de movimiento externo. 17) Sensor de luz externo. 
18) Integración de detector de movimiento externo provis-
to de alimentación. 

Asistencia técnica: 
www.inventronicsglobal.com

 INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA E DE INSTALAÇÃO
O acoplador de sensor DALI COUPLER E G2 foi desen-
volvido exclusivamente para instalações em luminárias. O 
acoplador permite a integração de sensores externos de 
luz e movimento em controladores DALI (por exemplo, 
DALI PROFESSIONAL). O dispositivo tem dois canais de 
entrada (luz e movimento). A montagem independente (por 
exemplo, montagem no teto) é possível mediante a utili-
zação do ECO CI KIT. Para efeitos de compatibilidade com 
versões anteriores, pode mudar o sensor para o modo 
DALI específico do fabricante mediante comando de sof-
tware.

Tipos de cabos recomendados para instalação separada:
• �NYM-J 3x1.5
• NYM-J 5x1.5
• �H05VV-F 3x1.5
• H05VV-F 5x1.5

A interface DALI proporciona um isolamento básico na 
rede. A unidade ficará permanentemente danificada se for 
aplicada tensão da rede à interface DALI.

Verificação da ligação:
Premir brevemente o botão SELECT para ligar e desligar 
o display LED. Se o LED permanecer desligado, o dispo-
sitivo não está ligado à corrente elétrica nem à fonte de 
alimentação DALI -> verificar as fontes de alimentação.

Informações de arranque:
Além do arranque padrão, alguns controladores DALI ofe-
recem deteção do sensor quando o botão SELECT é 
premido. O LED do botão Select e o LED da cabeça do 
sensor podem ser ativados a partir de alguns controlado-
res DALI COUPLER E G2 indicam o estado de arranque.

Repor definições de fábrica:
Com a fonte de alimentação ligada, premir e manter pre-
mido o botão SELECT durante pelo menos 10 s para repor 
as definições de fábrica no dispositivo; o display LED 
piscará durante 4 s.

1) Dados técnicos. 2) Alimentação CC 24VDC / máx. 30mA. 
3) Fotossensor de entrada 0-10VDC. 4) Display LED ex-
terno para deteção de movimentos 24VDC / máx. 10mA. 
5) Entrada isolada. 6) Massa. 7) Acessórios. 8) Alívio de 
tensão para instalação separada. 9) Entrada L sensor de 
movimento. 10) Ligação da alimentação. 11) O display 
LED. 12) Botão SELECT (operar apenas com ferramentas 
com isolamento duplo!) 13) Ligação do dispositivo DALI. 
14) Conectores de sensor. 15)  Integração do sensor de 
movimento externo com contato flutuante. 16) Sensor de 
movimento externo. 17) Sensor de luz externa. 18) Inte-
gração do sensor de movimento externo com rede elétri-
ca ligada. 

Assistência técnica: 
www.inventronicsglobal.com

 ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΚΑΙ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ 
Ο συζευκτήρας αισθητήρα DALI COUPLER E G2 δημιουρ-
γήθηκε αποκλειστικά για την εγκατάσταση φωτιστικών. Ο 
συζευκτήρας επιτρέπει την ενσωμάτωση εξωτερικών αι-
σθητήρων φωτισμού και κίνησης σε ελεγκτές DALI (π.χ. 
DALI PROFESSIONAL). Η συσκευή διαθέτει δύο κανάλια 
εισόδου (φως και κίνηση). Ανεξάρτητη τοποθέτηση (π.χ. 
τοποθέτηση σε οροφή) είναι δυνατή με χρήση του ECO CI 
KIT. Για συμβατότητα με προηγούμενες εκδόσεις, ο αισθη-
τήρας μπορεί να μεταβεί στη συγκεκριμένη για τον κατα-
σκευαστή λειτουργία DALI με εντολή λογισμικού.

Συνιστώμενοι τύποι καλωδίων για ξεχωριστή εγκατάσταση:
• �NYM-J 3x1,5
• �NYM-J 5x1,5
• �H05VV-F 3x1,5
• �H05VV-F 5x1,5

Η διεπαφή DALI παρέχει βασική μόνωση από το ηλεκτρικό 
ρεύμα. Η μονάδα υφίσταται μόνιμη βλάβη εάν η διεπαφή 
DALI συνδεθεί με τροφοδοσία ρεύματος.

Έλεγχος καλωδίωσης:
Πατήστε ελαφρά το πλήκτρο SELECT για να ενεργοποιή-
σετε και να απενεργοποιήσετε τη λυχνία LED. Εάν η λυχνία 
LED παραμείνει σβηστή, η συσκευή δεν διαθέτει κύρια 
τροφοδοσία ούτε τροφοδοσία DALI -> ελέγξτε τα τροφο-
δοτικά.

Πληροφορίες για εκκίνηση:
Εκτός από την τυπική εκκίνηση, ορισμένοι ελεγκτές DALI 
παρέχουν ανίχνευση αισθητήρα με το πλήκτρο SELECT. Η 
λυχνία LED του πλήκτρου SELECT και η λυχνία LED στην 
κεφαλή του αισθητήρα μπορούν να ενεργοποιηθούν από 
ορισμένους ελεγκτές DALI και υποδεικνύουν την κατάστα-
ση εκκίνησης.

Επαναφορά στις εργοστασιακές ρυθμίσεις:
Με συνδεδεμένη τη συσκευή σε τροφοδοσία, πατήστε το 
πλήκτρο SELECT για τουλάχιστον 10 δευτερόλεπτα για να 
επαναφέρετε τη συσκευή στις εργοστασιακές ρυθμίσεις. 
Η λυχνία LED θα ανάψει για 4 δευτερόλεπτα.

1) Τεχνικά χαρακτηριστικά. 2) Τροφοδοσία DC 24VDC / 
μέγ. 30mA. 3) Είσοδος φωτοαισθητήρα 0-10VDC. 4) Εξω-
τερικό LED για ανίχνευση κίνησης 24VDC / μέγ. 10mA. 
5) Απομονωμένη είσοδος. 6) Γείωση. 7) Αξεσουάρ. 8) Εκτό-
νωση πίεσης για ξεχωριστή εγκατάσταση. 9) Είσοδος ανί-
χνευσης κίνησης L. 10) Σύνδεση ισχύος. 11) Λυχνία LED. 
12) Κουμπί SELECT (να χρησιμοποιείται μόνο με εργαλεία 
διπλής μόνωσης!) 13) Σύνδεση DALI. 14) Συνδέσεις αισθη-
τήρων. 15) Ενσωμάτωση εξωτερικού ανιχνευτή κίνησης με 
πλωτή επαφή. 16) Εξωτερικός ανιχνευτής κίνησης. 17) Εξω-
τερικός αισθητήρας φωτισμού. 18) Ενσωμάτωση εξωτερι-
κού ανιχνευτή κίνησης με διακόπτη. 

Τεχνική υποστήριξη:
www.inventronicsglobal.com 

 VEILIGHEIDS- EN INSTALLATIEAANWIJZINGEN 
De DALI COUPLER E G2 is speciaal ontworpen voor instal-
latie in armaturen. De koppeling maakt het mogelijk ex-
terne licht- en bewegingssensors in DALI-controllers, zoals 
de DALI PROFESSIONAL, te integreren. Het apparaat 
beschikt over twee ingangskanalen (licht en beweging). 
Een onafhankelijke installatie (bijv. plafondinstallatie) is 
mogelijk met behulp van de ECO CI KIT. De sensor kan 
via een softwarecommando worden omgeschakeld naar 
de fabrikant-specifieke DALI-modus voor achterwaartse 
compatibiliteit.

Aanbevolen kabeltypes voor afzonderlijke installatie:
• �NYM-J 3 x 1,5
• �NYM-J 5 x 1,5
• �H05VV-F 3 x 1,5
• �H05VV-F 5 x 1,5

De DALI-interface biedt een basisisolatie tegen netaan-
sluiting. De eenheid wordt permanent beschadigd als de 
netstroom wordt aangesloten op de DALI-interface.

Controle van bedrading:
Druk zachtjes op de SELECT-knop om de ledweergave in 
en uit te schakelen. Als de led niet oplicht, heeft het ap-
paraat ofwel geen netvoeding ofwel geen DALI-voeding -> 
controleer voedingsbronnen.

Informatie voor het opstarten:
Naast de standaard manier van opstarten, bieden sommige 
DALI-controllers sensorherkenning door op de SELECT-knop 
te drukken. De ‘Select-led’ en de led op sensorkop kunnen 
met sommige DALI-controllers worden geactiveerd en geven 
de status van het opstarten weer.

Fabrieksinstellingen herstellen:
Houd de SELECT-knop minimaal 10 s ingedrukt terwijl het 
apparaat op de voedingsbron is aangesloten om het ap-
paraat terug te zetten naar fabrieksinstellingen; de led-
weergave knippert 4 s.

1) Technische gegevens. 2) DC-voeding 24 VDC/max.  
30 mA. 3) Fotosensoringang 0-10 VDC. 4) Externe led-
weergave voor bewegingsdetectie 24 VDC/max. 10 mA. 
5) Geïsoleerde ingang. 6) Massa. 7) Accessoires. 8) Trek-
ontlasting voor onafhankelijke installatie. 9) Bewegings-
melder ingang L. 10) Netaansluiting. 11) Ledweergave. 
12) SELECT-knop (alleen bedienen met dubbel geïsoleerd 
gereedschap!) 13) DALI-aansluiting. 14) Sensoraansluitin-
gen. 15)  Integratie van externe bewegingsmelder met 
potentiaalvrij contact. 16)  Externe bewegingsmelder. 
17) Externe lichtsensor. 18)  Integratie van externe be-
wegingsmelder met geschakelde netaansluiting. 

Technische ondersteuning: 
www.inventronicsglobal.com

 SÄKERHETS- OCH MONTERINGSANVISNINGAR 
 DALI COUPLER E G2 har utvecklats exklusivt för monte-
ring av armaturer. Kopplingen gör det möjligt att integrera 
externa ljus- och rörelsesensorer i DALI-styrenheter (t.ex. 
DALI PROFESSIONAL). Enheten har två ingångskanaler 
(ljus och rörelse). Fristående montering (t.ex. takmontering) 
är möjligt med hjälp av ECO CI KIT. För bakåtkompatibili-
tet kan sensorn ställas in på det tillverkarspecifika DALI-
läget med ett programkommando.

Rekommenderad kabeltyp för separat montering:
• NYM-J 3x1.5
• �NYM-J 5x1.5
• H05VV-F 3x1.5
• �H05VV-F 5x1.5

DALI-gränssnittet ger grundläggande isolering mot huvud-
ledningar. Enheten går sönder om nätströmmen ansluts till 
DALI-gränssnittet.

Kontroll av ledningsdragning:
Tryck lätt på SELECT-knappen för att slå på och stänga 
av displayens lysdiod. Om lysdioden förblir släckt har 
enheten antingen ingen huvudström eller ingen DALI-
strömförsörjning -> kontrollera strömförsörjningen.

Information om uppstart:
Förutom vanlig uppstart har vissa DALI-styrenheter sen-
sorigenkänning när du trycker på SELECT-knappen. Den 
valda lysdioden och lysdioden på sensorhuvudet kan 
aktiveras från vissa DALI-styrenheter och anger uppstartens 
status.

Återställning till fabriksinställningarna:
När spänningsmatningen är ansluten trycker du på SELECT-
knappen och håller den inne i minst 10 sekunder för att 
återställa enheten till fabriksinställningarna. Displayens 
lysdiod kommer att blinka i 4 sekunder.

1) Tekniska data. 2)  likströmsförsörjning 24 VDC/max. 
30 mA. 3) fotosensoringång 0–10 VDC. 4) extern skärm-
lysdiod för rörelseavkänning 24 VDC/max. 10 mA. 5) iso-
lerad ingång. 6) massa. 7) Tillbehör. 8) dragavlastning för 
separat montering. 9)  rörelsedetektorns ingång L. 
10) strömanslutning. 11) Displayens lysdiod. 12) SELECT-
knapp (fungerar endast med dubbelisolerade verktyg!) 
13) DALI-anslutning. 14) sensoranslutningar. 15) integrering 
av extern rörelsedetektor med flytande kontakt. 16) extern 
rörelsedetektor. 17) extern ljussensor. 18)  integrering av 
extern rörelsedetektor med kontakt med strömbrytare. 

Teknisk support: 
www.inventronicsglobal.com
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 TURVALLISUUS- JA ASENNUSOHJEET
 DALI COUPLER E G2 on kehitetty yksinomaan valaisinasen-
nuksiin. Liitin mahdollistaa ulkoisten valo- ja liiketunnistimi-
en integroinnin DALI -ohjaimiin (esim. DALI PROFESSIONAL). 
Laitteessa on kaksi tulokanavaa (valo ja liike). Itsenäinen 
asennus (esim. kattoasennus) on mahdollinen ECO CI KIT 
-sarjan avulla. Anturi voidaan asettaa valmistajakohtaiseen 
DALI -tilaan ohjelmistokomennolla, jolloin se on yhteenso-
piva aiempien järjestelmien kanssa.

Suositeltavat kaapelityypit erilliseen asennukseen:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

DALI-liitäntä tarjoaa peruseristyksen verkkovirtakytkennältä. 
Yksikkö vahingoittuu pysyvästi, jos DALI-liitäntä liitetään 
sähköverkkoon.

Johdotuksen tarkistus:
Sytytä ja sammuta näytön LED painamalla SELECT-paini-
ketta kevyesti. Jos LED ei syty, laitteeseen ei tule verkkovir-
taa tai laitteessa ei ole DALI-virtalähdettä -> tarkista virta-
lähteet.

Tiedot käynnistystä varten:
Vakiokäynnistyksen lisäksi joissakin DALI -ohjaimissa antu-
rin voi tunnistaa painamalla SELECT-painiketta. Valinta-LED:n 
ja LED:n anturin päässä voi aktivoida joistain DALI -ohjai-
mista ilmaisemaan käynnistystilaa.

Palauta tehdasasetukset:
Kun virtalähde on kytketty, palauta laite tehdasasetuksiin 
pitämällä SELECT-painiketta painettuna vähintään 10 se-
kuntia. Näytön LED vilkkuu neljän sekunnin ajan.

1) Tekniset tiedot. 2) DC-syöttö 24 V DC / enintään 30 mA. 
3) valoanturin tulo 0–10 V DC. 4) ulkoisen näytön LED liike-
tunnistukseen 24 V DC / enintään 10 mA. 5) eristetty tulo. 
6) paino. 7) tarvikkeet. 8) vedonpoistin erilliseen asennukseen. 
9) liiketunnistimen sisäänkäynti L. 10) virtaliitäntä. 11) Näytön 
LED. 12) SELECT-painike (käytä vain kaksoiseristetyillä työ-
kaluilla!) 13) DALI-yhteys. 14) anturiliittimet. 15) ulkoisen lii-
ketunnistimen integrointi kuormituksettomaan koskettimeen. 
16) ulkoinen liiketunnistin. 17) ulkoinen valotunnistin. 18) ul-
koisen liiketunnistimen integrointi kytkettyyn verkkovirtaan. 

Tekninen tuki: 
www.inventronicsglobal.com

 SIKKERHETS- OG INSTALLASJONSINSTRUKSJONER 
DALI COUPLER E G2 er utviklet eksklusivt for installasjon i 
armaturer. Kobleren gjør det mulig å integrere eksterne lys- 
og bevegelsessensorer i DALI-kontrollere (f.eks. DALI PRO-
FESSIONAL). Enheten har to inngangskanaler (lys og beve-
gelse). Frittstående montering (f.eks. takmontering) er mulig 
ved hjelp av ECO CI KIT. For bakoverkompatibilitet kan 
sensoren byttes til den produsentspesifikke DALI-modusen 
ved hjelp av en programvarekommando.

Anbefalte kabeltyper for separat installasjon:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

DALI-grensesnittet gir grunnleggende isolering mot nett-
strøm. Enheten er permanent skadet hvis strømnettet brukes 
til DALI-grensesnittet.

Kablingskontroll:
Trykk lett på SELECT-knappen for å slå skjerm-LED-en på 
og av. Hvis skjerm-LED-en ikke aktiveres, har apparatet 
enten ingen hovedstrøm eller ingen DALI-strømforsyning –> 
kontroller strømforsyningene.

Informasjon for oppstart:
I tillegg til standard oppstart er noen DALI-styreenheter også 
utstyrt med sensordeteksjon som aktiveres ved å trykke på 
SELECT-knappen. Det valgte LED-lyset og lysdioden på 
sensorhodet kan aktiveres gjennom noen DALI-kontroller og 
angir oppstartsstatus.

Tilbakestill til fabrikkinnstillinger:
Med strømforsyningen tilkoblet, press og hold inne SELECT-
knappen i minst ti sekunder for å tilbakestille enheten til 
fabrikkinnstillingene. Skjerm-LED-en vil blinke i fire sekunder.

1) Tekniske data. 2) DC-forsyning 24 VDC / maks. 30 mA. 
3) Lyssensorinngang 0–10 VDC. 4) Ekstern skjerm-LED for 
bevegelsesregistrering 24 VDC / maks. 10 mA. 5)  Isolert 
inngang. 6) Masse. 7) tilbehør. 8) Avlastningslettelse for 
separat installasjon. 9)  Inngang L for bevegelsessensor. 
10) Strømtilkobling. 11) Skjerm-LED. 12) SELECT-knapp 
(fungerer kun med dobbeltisolerte verktøy) 13) DALI-tilkob-
ling. 14) Sensorkontakter. 15) Integrering av ekstern beve-
gelsessensor med flytende kontakt. 16) Ekstern bevegelses-
sensor. 17) Ekstern lyssensor. 18)  Integrering av ekstern 
bevegelsessensor med svitsjede nett. 

Teknisk støtte: 
www.inventronicsglobal.com 

 SIKKERHEDS- OG INSTALLATIONSVEJLEDNING
DALI COUPLER E G2 er udelukkende udviklet til armaturin-
stallation. Kobleren gør det muligt at integrere eksterne 
belysnings- og bevægelsessensorer i DALI-controllere (fx 
DALI PROFESSIONAL). Enheden har to inputkanaler (lys og 
bevægelse). Separat installation (fx indbygning i loftet) er 
mulig ved hjælp af ECO CI KIT. Man kan med henblik på 
bagudkompatibilitet skifte sensoren til den producentspe-
cifikke DALI-tilstand via en softwarekommando.

Anbefalede kabeltyper til separat installation:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

DALI-grænsefladen giver en grundlæggende isolering mod 
lysnetforbindelsen. Enheden skades permanent, hvis net-
strømmen tilsluttes DALI-grænsefladen.

Ledningskontrol:
Tryk let på knappen SELECT (vælg) for at slå display-LED‘en 
til og fra. Hvis LED‘en forbliver slukket, har enheden enten 
ingen strøm eller ingen DALI-strømforsyning –> kontrollér 
strømforsyningerne.

Oplysninger til opstart:
Ud over almindelig opstart kan der udføres sensorregistrering 
med nogle DALI-controllere ved at trykke på knappen 
SELECT (vælg). Select-LED‘en og LED‘en på sensorhovedet 
kan aktiveres via visse DALI-controllere og angive statussen 
for opstart.

Nulstil til fabriksindstillinger:
Mens strømforsyningen er tilsluttet, skal du holde knappen 
SELECT (vælg) nede i mindst 10 sekunder for at nulstille 
enheden til fabriksindstillinger. Display-LED‘en blinker i 4 se-
kunder.

1) Tekniske data. 2) DC-forsyning 24 VDC/maks. 30 mA. 
3) Fotosensorinput 0-10 VDC. 4) LED til eksternt display til 
bevægelsesdetektering 24 V DC/maks. 10 mA. 5)  Isoleret 
input. 6) Masse. 7) Tilbehør. 8) Aflastning til separat instal-
lation. 9) Bevægelsesdetektor indgang L. 10) Strømtilslutning. 
11) Display-LED. 12) Knappen SELECT (vælg) (må kun be-
tjenes med dobbeltisoleret værktøj!) 13) DALI-forbindelse. 
14) Sensorstik. 15) Integration af ekstern bevægelsesdetek-
tor med flydende kontakt. 16) Ekstern bevægelsesdetektor. 
17) Ekstern lyssensor. 18) Integration af ekstern bevægel-
sesdetektor med tilkoblet netstrøm. 

Teknisk support: 
www.inventronicsglobal.com

 BEZPEČNOSTNÍ A INSTALAČNÍ POKYNY
Spojka snímače DALI COUPLER E G2 byla vyvinuta výhrad-
ně pro instalace osvětlení. Spojka umožňuje integraci exter-
ního osvětlení a snímačů pohybu v ovladačích DALI (například 
DALI PROFESSIONAL). Zařízení má dva vstupní kanály 
(světlo a pohyb). Nezávislá montáž (např. stropní instalace) 
je možná s pomocí ECO CI KIT. Pro zpětnou kompatibilitu 
může být snímač přepnut pomocí software příkazu do reži-
mu DALI specifického pro výrobce.

Doporučené typy kabelů pro samostatnou instalaci:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

Rozhraní DALI nabízí základní izolaci proti síťovému připo-
jení. Jednotka je trvale poškozena, jestliže je k rozhraní DALI 
připojeno síťové napětí.

Kontrola zapojení:
Lehce stisknete tlačítko SELECT (Vybrat) pro zapnutí a vy-
pnutí LED diody. Pokud zůstane LED dioda vypnutá, není 
zařízení připojeno k hlavnímu napájecímu zdroji nebo napá-
jecímu zdroji DALI -> zkontrolujte napájecí zdroje.

Informace pro zapnutí:
Kromě standardního zapnutí nabízí některé ovladače DALI 
detekci snímače stisknutím tlačítka SELECT (Vybrat). LED 
dioda Select a LED dioda na hlavě snímače mohou být akti-
vovány z některých ovladačů DALI a indikují stav zapnutí.

Obnovení do továrního nastavení:
Připojte napájecí zdroj a podržte tlačítko SELECT (Vybrat) 
alespoň 10 vteřin pro obnovení zařízení do továrního nasta-
vení. LED dioda bude blikat 4 vteřiny.

1) Technické údaje. 2) Napájecí zdroj stejnosměrného napě-
tí 24 VDC / max. 30 mA. 3) Vstup fotosnímače 0–10 VDC. 
4) Externí LED displej pro detekci pohybu 24 VDC / max. 10 mA. 
5) Izolovaný vstup. 6) Uzemnění. 7) Příslušenství. 8) Chrá-
nička kabelu pro samostatné instalace. 9) Vstup L detekto-
ru pohyb. 10) Připojení napájení. 11) LED dioda. 12) Tlačítko 
SELECT (Vybrat) (používejte pouze nářadí s dvojitou izolací!) 
13) Připojení DALI. 14) Konektory snímače. 15)  Integrace 
externího detektoru pohybu s plovoucím kontaktem. 16) Ex-
terní detektor pohybu. 17) Externí světelný snímač. 18) Inte-
grace externího detektoru pohybu s přepnutým napájením 
ze sítě. 

Technická podpora: 
www.inventronicsglobal.com

 ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ И МОНТАЖУ 
Соединитель датчика DALI COUPLER E G2 был разрабо-
тан исключительно для установки светильника. Благо-
даря соединителю можно интегрировать внешние дат-
чики света и движения в контроллеры DALI (например, 
DALI PROFESSIONAL). Устройство имеет два входных 
канала (свет и движение). Независимая установка (на-
пример, на потолок) возможна с помощью комплекта 
ECO CI KIT. Для обеспечения обратной совместимости 
датчик можно переключить в режим DALI, определенный 
производителем, с помощью программной команды.

Рекомендуемые типы кабелей для установки отдельно:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

Защита от поражения электрическим током обеспечи-
вается основной изоляцией интерфейса DALI. Устройство 
будет повреждено без возможности восстановления, 
если на интерфейс DALI подается питание.

Проверка проводки:
Слегка нажмите кнопку SELECT (Выбрать), чтобы вклю-
чить или выключить светодиод индикатора. Если инди-
катор не горит, устройство не подключено к сети или 
отсутствует источник питания DALI -> проверьте ис-
точники питания.

Информация для запуска:
В дополнение к стандартному запуску, некоторые кон-
троллеры DALI обеспечивают обнаружение датчиков 
нажатием кнопки SELECT (Выбрать). Светодиод кнопки 
выбора и светодиод на головке датчика могут быть ак-
тивированы с помощью некоторых контроллеров DALI 
и указывают на состояние запуска.

Сброс до заводских настроек:
При подключенном источнике питания нажмите и удер-
живайте кнопку SELECT (Выбрать) не менее 10 секунд, 
чтобы восстановить заводские настройки устройства; 
светодиодный индикатор будет мигать в течение 4 секунд.

1) Технические данные. 2) источник постоянного тока 
24 В/макс. 30 мА. 3) вход фотодатчика 0–10 В постоян-
ного тока. 4) внешний светодиодный индикатор для об-
наружения движения 24 В пост./макс. 10 мА. 5) изоли-
рованный вход. 6) заземление. 7) аксессуары. 8) система 
разгрузки натяжения для монтажа отдельно. 9) детектор 
движения, вход L. 10) гнездо питания. 11) светодиод 
индикатора. 12) кнопка SELECT (Выбрать) [работает 
только с инструментами с двойной изоляцией!]. 13) со-
единение DALI. 14) разъемы датчиков. 15) интеграция 
внешнего детектора движения с плавающим контактом. 
16) внешний датчик движения. 17) внешний датчик света. 
18) интеграция внешнего детектора движения с комму-
тируемой сетью. 

Техническая поддержка: 
www.inventronicsglobal.com

 ҚАУІПСІЗДІК ЖӘНЕ ОРНАТУ БОЙЫНША НҰСҚАУЛАР 
 DALI COUPLER E G2 датчигінің жалғастырғышы тек қана 
шамды орнатуға арнап әзірленген. Жалғастырғыш DALI 
контроллерлеріндегі (мысалы, DALI PROFESSIONAL) 
сыртқы жарық пен қозғалыс датчиктерін кіріктіруге 
мүмкіндік береді. Құрылғыда екі кіріс арна (жарық және 
қозғалыс) бар. Бөлек орнату (мысалы, төбеге орнату) 
үшін ECO CI KIT жинағын пайдалануға болады. Кері 
үйлесімділік үшін датчикті бағдарламалық жасақтама 
пәрмені арқылы өндіруші анықтаған DALI режиміне 
ауыстыруға болады.

Бөлек орнату үшін ұсынылатын кабель түрлері::
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

DALI интерфейсі электр желісінің негізгі оқшаулау функ-
циясын қамтамасыз етеді. Электр желісі DALI 
интерфейсіне қосылса, құрылғы біржола зақымдалады.

Электр сымын тексеру:
Дисплейдің жарық диодын қосу және өшіру үшін SELECT 
(ТАҢДАУ) түймесін сәл басыңыз. Жарық диоды сонда да 
өшірулі болса, бұл құрылғыда негізгі қуат немесе DALI 
қуат көзі жоқ екендігін білдіреді > қуат көзін тексеріңіз.

Іске қосу жөніндегі ақпарат:
Стандартты іске қосуға қоса кейбір DALI контроллерлері 
SELECT (ТАҢДАУ) түймесін басу арқылы датчикті анықтау 
мүмкіндігін ұсынады. Датчик бастиегіндегі Select LED 
(Жарық диодын таңдау) және LED (Жарық диоды) 
түймелері кейбір DALI контроллерлерінен белсендіріледі 
және іске қосу күйін білдіреді.

Зауттық реттеулерге қайтару:
Қуат көзінің қосулы күйінде құрылғыны зауыттық ретте-
улерге қайтару үшін SELECT (ТАҢДАУ) түймесін кем 
дегенде 10 секунд басып тұрыңыз; дисплейдің жарық 
диоды 4 секунд жыпылықтайды.

1) Техникалық деректер. 2) ТТ қуат көзі 24 В ТТ / макс. 
30 мА. 3) Фотодатчик кірісі 0-10 В ТТ. 4) 24 В ТТ / макс. 
10 мА қозғалысты анықтауға арналған сыртқы дисплейдің 
жарық диоды. 5) Оқшауланған кіріс. 6) Жер. 7) Керек-
жарақтар. 8) Бөлек орнатуға арналған керіліс компен-
саторы. 9)  Қозғалысты анықтау құралының L кірісі. 
10) Қуат көзіне қосылу. 11) Дисплейдің жарық диоды. 
12)  SELECT (ТАҢДАУ) түймесі (тек қос оқшауланған 
құралдармен пайдалану керек!) 13) DALI датчигіне қосылу. 
14) Датчик коннекторлары. 15) Қалқымалы контактісі бар 
сыртқы қозғалысты анықтау құралын біріктіру. 
16) Сыртқы қозғалысты анықтау құралы. 17) Сыртқы 
жарық датчигі. 18) Коммутацияланатын желісі бар сыртқы 
қозғалысты анықтау құралын біріктіру. 

Техникалық қолдау: 
www.inventronicsglobal.com

 BIZTONSÁGI ÉS FELSZERELÉSI UTASÍTÁSOK
Az DALI COUPLER E G2 érzékelőcsatlakoztatót kifejezetten 
világítótestek felszereléséhez fejlesztették ki. A csatlakoztató 
lehetővé teszi a külső fény- és mozgásérzékelők integrálását 
az DALI vezérlőkbe (pl. az DALI PROFESSIONAL modellbe). 
Az eszköznek két bemeneti csatornája van (fény és mozgás). 
A különálló összeszerelés (pl. mennyezeti felszerelés) az ECO 
CI KIT használatával lehetséges. A visszamenőleges 
kompatibilitás érdekében az érzékelő egy szoftveres 
paranccsal átállítható a gyártóspecifikus DALI üzemmódba.

Javasolt kábeltípusok az önálló felszereléshez:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

A DALI interfész biztosítja a hálózati csatlakozó elleni 
alapszigetelést. Az egység tönkremegy, ha hálózati 
feszültséget vezet a DALI-interfészbe.

Huzalozás ellenőrzése:
Enyhén nyomja le a SELECT gombot a kijelző LED-jének 
be- és kikapcsolásához. Ha a LED nem kapcsol be, az eszköz 
nem rendelkezik tápellátással, vagy nem érhető el a DALI 
tápegység -> ellenőrizze a tápegységeket.

Indítással kapcsolatos információk:
A normál indítás mellett egyes DALI vezérlők 
érzékelőfelismerést is kínálnak a SELECT gomb lenyomása 
esetén. Egyes DALI vezérlőkkel aktiválni lehet a Select LED-
jét és az érzékelőfejen található LED-et. Ezek jelzik az indítási 
állapotot.

Gyári beállítások visszaállítása:
Ha a tápegység csatlakoztatva van, nyomja le és tartsa 
lenyomva a SELECT gombot legalább 10 másodpercig az 
eszköz gyári beállításainak visszaállításához; a kijelző LED-
je 4 másodpercig villogni fog.

1) Műszaki adatok. 2) Egyenáramú tápellátás 24 VDC / max. 
30mA. 3) Fényérzékelő bemenete 0–10 VDC. 4) Külső kijelző 
LED a mozgásérzékeléshez 24 VDC / max. 10mA. 5) Szigetelt 
bemenet. 6) Földelés. 7) Tartozékok. 8) Tehermentesítő a 
különálló beszereléshez. 9)  Mozgásérzékelő bal oldali 
bejárata. 10) tápcsatlakozó. 11) Kijelző LED-je. 12) SELECT 
(kiválasztás) gomb (csak dupla szigetelésű szerszámokkal 
használja!) 13) DALI-csatlakozás. 14) Érzékelőcsatlakozók. 
15) Lebegőérintkezős külső mozgásérzékelő integrálása. 
16)  Külső mozgásérzékelő. 17)  Külső fényérzékelő. 
18)  Kapcsolóval vezérelt hálózati áramellátású 
mozgásérzékelő integrációja. 

Műszaki támogatás: 
www.inventronicsglobal.com

 �INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA I 
MONTAŻU

 DALI COUPLER E G2 jest przeznaczona wyłącznie do mon-
tażu opraw oświetleniowych. Złączka umożliwia integrację 
światła zewnętrznego i czujników ruchu w sterownikach DALI 
(np. DALI PROFESSIONAL). Urządzenie ma dwa kanały 
wejściowe (światło i ruch). Montaż niezależny (np. instalacja 
sufitowa) jest możliwy przy użyciu ECO CI KIT. W celu za-
pewnienia kompatybilności wstecznej czujnik można prze-
łączyć na tryb producenta DALI za pomocą polecenia opro-
gramowania.

Zalecane typy kabla do niezależnego montażu:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

Interfejs DALI zapewnia podstawową izolację od sieci elek-
trycznej. Doprowadzenie napięcia do interfejsu DALI spo-
woduje nieodwracalne uszkodzenie urządzenia.

Kontrola okablowania:
Lekko nacisnąć przycisk SELECT (Wybierz), aby włączyć i 
wyłączyć wyświetlacz LED. Jeśli wyświetlacz LED się nie 
włącza, urządzenie nie jest podłączone do sieci elektrycznej 
lub używany zasilacz jest innej marki niż DALI (wówczas 
należy sprawdzić zasilacze).

Informacje dotyczące uruchomienia:
Niektóre sterowniki DALI firmy umożliwiają oprócz standar-
dowego uruchomienia wykrywanie czujnika poprzez naci-
śnięcie przycisku SELECT (Wybierz). Diodę Select (Wybierz) 
i diodę na głowicy czujnika można aktywować na niektórych 
sterownikach DALI firmy . Diody te wskazują stan urucho-
mienia.

Przywracanie ustawień fabrycznych:
Podłączyć zasilacz, a następnie nacisnąć i przytrzymać 
wciśnięty przycisk SELECT (Wybierz) przez przynajmniej 10 
sekund, aby przywrócić ustawienia fabryczne urządzenia; 
wyświetlacz LED będzie migał przez 4 sekundy.

1) Dane techniczne. 2) Zasilanie DC 24 VDC / maks. 30 mA. 
3) Wejście czujnika fotoelektrycznego 0–10  V DC. 4) Wy-
świetlacz zewnętrzny LED do wykrywania ruchu 24 V DC / 
maks. 10 mA. 5) Wejście izolowane. 6) Uziemienie. 7) Akce-
soria. 8) Przepust do oddzielnej instalacji. 9) Wejście L wy-
krywacza ruchu. 10) Złącze zasilania. 11) Wyświetlacz LED. 
12) Przycisk SELECT (Wybierz) (korzystaj tylko przy użyciu 
narzędzi z podwójną izolacją!) 13) Podłączenie DALI. 14) Złą-
cza czujników. 15)  Integracja zewnętrznego wykrywacza 
ruchu ze stykiem pływającym. 16) Zewnętrzny wykrywacz 
ruchu. 17) Zewnętrzny czujnik ruchu. 18) Integracja zewnętrz-
nego wykrywacza ruchu z włączonym zasilaniem. 

Wsparcie techniczne: 
www.inventronicsglobal.com 

 BEZPEČNOSTNÉ A MONTÁŽNE POKYNY
Spojka snímača DALI COUPLER E G2 bola vyvinutá exklu-
zívne na inštaláciu svietidla. Spojka umožňuje zabudovanie 
externých snímačov svetla a pohybu do ovládačov DALI 
(napr. DALI PROFESSIONAL). Zariadenie má dva vstupné 
kanály (svetlo a pohyb). Nezávislá montáž (napr. stropná 
inštalácia) je možná pomocou ECO CI KIT. Kvôli spätnej 
kompatibilite možno snímač prepnúť do režimu DALI špeci-
fického pre výrobcu pomocou príkazu softvéru.

Odporúčané typy káblov pre samostatnú inštaláciu:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

Rozhranie DALI poskytuje základnú izoláciu voči elektrickej 
sieti. V prípade použitia hlavného vedenia na rozhraní DALI 
dôjde k trvalému poškodeniu zariadenia.

Kontrola zapojenia:
Jemne stlačte tlačidlo SELECT (Vybrať) na rozsvietenie a 
zhasnutie LED diódy. Ak LED dióda zostane zhasnutá, za-
riadenie je buď odpojené od sieťového napájania, alebo od 
napájacieho zdroja DALI -> skontrolujte napájacie zdroje.

Informácie týkajúce sa spustenia:
Okrem štandardného spustenia ponúkajú niektoré riadiace 
jednotky DALI detekciu snímača stlačením tlačidla SELECT 
(Vybrať). LED dióda výberu a LED dióda na hlave snímača 
sa dá aktivovať z niektorých riadiacich jednotiek DALI a 
udáva stav spúšťania.

Obnovenie výrobných nastavení:
S pripojeným napájacím zdrojom stlačte a podržte tlačidlo 
SELECT (Vybrať) na najmenej 10 sekúnd na obnovenie vý-
robných nastavení zariadenia; LED dióda bude 4 sekundy 
blikať.

1) Technické údaje. 2) Jednosmerné napájanie 24 VDC/max.  
30 mA. 3) Vstup fotosnímača 0 – 10 VDC. 4) LED externého 
displeja na detekciu pohybu 24 VDC/max. 10  mA. 5) Izolo-
vaný vstup. 6) Uzemnenie. 7) Príslušenstvo. 8) Chránič pre 
samostatnú inštaláciu. 9) Vstup detektora pohybu L. 10) Pri-
pojenie napájania. 11) LED dióda. 12) Tlačidlo SELECT (Vybrať) 
(používajte iba s nástrojmi s dvojnásobnou izoláciou!) 13) Pri-
pojenie DALI. 14) Konektory snímača. 15) Integrácia externé-
ho detektora pohybu s plávajúcim kontaktom. 16) Externý 
detektor pohybu. 17) Externý snímač svetla. 18) Integrácia 
externého detektora pohybu s prepnutým sieťovým napájaním. 

Technická podpora: 
www.inventronicsglobal.com 

 �VARNOSTNA NAVODILA IN NAVODILA ZA 
NAMESTITEV 

Spojnik za senzorje DALI COUPLER E G2 je bil razvit pose-
bej za namestitev svetil. Spojnik omogoča integracijo zuna-
nje luči in senzorjev gibanja ter krmilnikov DALI (npr. DALI 
PROFESSIONAL). Naprava ima dva vhodna kanala (luč in 
gibanje). Neodvisna montaža (npr. namestitev na strop) je 
mogoča s pomočjo kompleta ECO CI KIT. Če želite zagotoviti 
vzvratno združljivost, lahko tipalo preklopite v tovarniški 
način DALI s programskim ukazom.

Priporočeni tipi kablov za ločeno namestitev:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

Vmesnik DALI zagotavlja osnovno izolacijo omrežne nape-
tosti. Enota se trajno poškoduje, če napajanje priključite na 
vmesnik DALI.

Preverjanje ožičenja:
Rahlo pritisnite gumb SELECT (Izberi), da vklopite ali izklo-
pite prikazovalnik LED. Če prikazovalnik LED ostane izklo-
pljen, naprava nima električnega napajanja ali napajanja DALI 
-> preverite električni napajalnik.

Informacije za zagon:
Nekateri krmilniki DALI poleg standardnega zagona ponu-
jajo zaznavanje s tipalom, tako da pritisnete gumb SELECT 
(Izberi). Izberite LED in lučka LED na glavi tipala se lahko 
vklopi prek nekaterih krmilnikov DALI in prikaže stanje za-
gona.

Ponastavitev na tovarniške nastavitve:
Ko priklopite električno napajanje, pritisnite in zadržite gumb 
SELECT (Izberi) vsaj 10 s, da ponastavite napravo na tovar-
niške nastavitve; prikazovalnik LED bo utripal 4 s.

1) Tehnični podatki. 2) Enosmerno napajanje 24 VDC / najv. 
30 mA. 3) Vhod za fotosenzor 0–10 VDC. 4) Zunanji LED-
-prikazovalnik za zaznavanje gibanja 24 VDC / najv. 10 mA. 
5) Izolirani vhod. 6) Ozemljitev. 7) Pripomočki. 8) Razbreme-

nitev obremenitve za ločeno namestitev. 9) Vhod L za za-
znavanje gibanja. 10) Električni priključek. 11) Prikazovalnik 
LED. 12) Gumb SELECT (upravljajte samo z orodjem z dvoj-
no izolacijo!) 13) Povezava DALI. 14) Priključek za senzor. 
15) Vgradnja zunanjega detektorja gibanja s plavajočim 
kontaktom. 16) Zunanji detektor gibanja. 17) Zunanji sve-
tlobni senzor. 18) Vgradnja zunanjega detektorja gibanja s 
stikalnim napajanjem. 

Tehnična podpora: 
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 GÜVENLİK VE MONTAJ TALİMATLARI
DALI COUPLER E G2, armatür montajı için özel olarak ge-
liştirilmiştir. Bu bağlayıcı, harici ışık ve hareket sensörlerinin 
DALI kontrolörlerine entegrasyonunu sağlar (örn. DALI PRO-
FESSIONAL). Cihazın iki giriş kanalı vardır (ışık ve hareket). 
ECO CI KIT yardımıyla bağımsız montaj (örn. tavan montajı) 
mümkündür. Geriye dönük uyumluluk için sensör, yazılım 
komutu aracılığıyla üreticiye özel DALI moduna ayarlanabilir.

Ayrı montaj için önerilen kablo tipleri:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

DALI arayüzü, elektrik bağlantısına karşı temel yalıtım sağlar. 
Ana şebeke DALI arayüzüne uygulanırsa ünite kalıcı olarak 
hasar görür.

Kablolama kontrolü:
Ekran LED’ini açıp kapatmak için SELECT düğmesine hafif-
çe basın. LED kapalı kalırsa, cihazda şebeke gücü veya DALI 
güç kaynağı yok demektir - > Güç kaynaklarını kontrol edin.

Başlatma bilgileri:
Bazı DALI kontrolörleri, standart başlatma işlemlerine ek 
olarak SELECT düğmesine basıldığında sensör algılama 
sunar. Select LED’i ve sensör kafasındaki LED bazı DALI 
kontrolörlerinden etkinleştirilebilir ve başlatma durumunu 
gösterir.

Fabrika ayarlarına sıfırlama:
Cihazı fabrika ayarlarına sıfırlamak için, güç kaynağı bağlıy-
ken SELECT düğmesine en az 10 saniye basılı tutun. Ekran 
LED 4 saniye boyunca yanıp söner.

1) Teknik Veriler. 2) DC kaynağı 24 VDC / maks. 30 mA. 
3) Fotosensör girişi 0-10 VDC. 4) Hareket algılama için hari-
ci ekran LED 24 VDC / maks. 10 mA. 5) Yalıtılmış giriş. 6) Top-
raklama. 7) Aksesuarlar. 8) ayrı montaj için gerilim azaltma. 
9) Hareket detektörü girişi L. 10) güç bağlantısı. 11) Ekran 
LED‘i. 12) SELECT düğmesi (sadece çift yalıtımlı araçlarla 
çalıştırın!) 13) DALI bağlantısı. 14) Sensör konnektörleri. 
15) Kayar temaslı harici hareket detektörünün entegrasyonu. 
16)  Harici Hareket dedektörü. 17)  Harici ışık sensörü. 
18) Anahtarlamalı elektrik bağlantısı ile harici hareket dedek-
törünün entegrasyonu. 

Teknik destek: 
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 UPUTE ZA SIGURNOST I INSTALACIJU
Spojnica senzora DALI COUPLER E G2 izrađena je isključi-
vo za ugradnju u rasvjetna tijela. Spojnica omogućuje inte-
graciju vanjskog svjetla i senzora pokreta u kontrolerima DALI 
(npr. DALI PROFESSIONAL). Uređaj ima dva ulazna kanala 
(svjetlo i pokret). Nezavisno sklapanje (npr. instalacija na 
strop) moguća je uz pomoć ECO CI KIT. Za povratnu kom-
patibilnost senzor se softverskom naredbom može preba-
citi u proizvođačev poseban način rada DALI. 

Preporučene vrste kabela za posebnu instalaciju:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

Sučelje DALI nudi osnovnu izolaciju za električne vodove. 
Jedinica će se trajno oštetiti ako se mrežni napon primjeni na 
sučelje DALI.

Provjera ožičenja:
Lagano pritisnite gumb SELECT da biste upalili ili ugasili LED 
zaslon. Jedinica će se trajno oštetiti ako se mrežni napon 
primjeni na sučelje DALI.

Informacije za pokretanje:
Osim standardnog pokretanja neki kontroleri DALI nude 
senzorsku detekciju pritiskom na gumb SELECT. LED lam-
pica gumba Select i LED na senzorskoj glavi mogu se akti-
virati putem nekih kontrolera DALI, što označava status 
pokretanja.

Vraćanje tvorničkih postavki:
Kada je spojeno napajanje, pritisnite i držite gumb SELECT 
najmanje 10 s da biste uređaj vratili na tvorničke postavke; 
LED lampice na zaslonu tretpat će 4 s.

1) Tehnički podaci. 2) Napajanje istosmjernim naponom od  
24 VDC / maks. 30mA. 3) Fotosenzorni ulaz 0-10 VDC. 
4) Vanjski LED zaslon za otkrivanje pokreta 24 VDC / maks. 
10 mA. 5) Izolirani ulaz. 6) Uzemljenje. 7) Dodaci. 8) Smanje-
nje opterećenja za zasebnu instalaciju. 9) Ulaz otkrivanja 
pokreta L. 10) Spoj napajanja. 11) LED zaslon. 12) Gumb 
SELECT (radite samo s dvostruko izoliranim alatima!) 13) Pri-
ključak za DALI. 14) Priključci senzora. 15) Integracija vanj-
skog otkrivanja kretanja s plivajućim kontaktom. 16) Vanjski 
detektor kretanja. 17) Vanjski senzor svjetla. 18) Integracija 
vanjskog detektora kretanja s uključenim naponom. 

Tehnička podrška: 
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 INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ ȘI INSTALARE
Cuplajul de senzor DALI COUPLER E G2 a fost creat exclu-
siv pentru instalarea corpurilor de iluminat. Cuplajul permite 
integrarea senzorilor externi de lumină și de mișcare în con-
trolerele DALI (de exemplu, DALI PROFESSIONAL). Dispo-
zitivul are două canale de intrare (lumină și mișcare). Asam-
blarea independentă (de exemplu, instalarea pe tavan) este 
posibilă cu ajutorul kitului ECO CI. Pentru compatibilitate cu 
sistemele anterioare, senzorul poate fi comutat la modul 
specific producătorului DALI de către o comandă software.

Tipuri de cablu recomandate pentru instalarea separată:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

Interfața DALI asigură o izolație de bază în raport cu rețeaua 
electrică. Unitatea va suferi daune permanente dacă interfața 
DALI este alimentată cu tensiune de rețea.

Verificarea cablajului:
Apăsați ușor butonul SELECT pentru a comuta LED-ul de 
afișaj în starea pornit/oprit. Dacă LED-ul rămâne oprit, dis-
pozitivul fie nu are alimentare de la rețea, fie nu are alimen-
tare prin dispozitivul DALI -> verificați sursele de alimentare.

Informații pentru pornire:
Pe lângă pornirea standard, unele controlere DALI oferă 
detecția senzorilor prin apăsarea butonului SELECT. LED-ul 
Select și LED-ul de pe capul senzorului pot fi activate din 
unele controlere DALI și indică starea de pornire.

Resetarea la setările de fabrică:
În timp ce este conectată sursa de alimentare, apăsați și 
mențineți apăsat butonul SELECT timp de cel puțin 10s 
pentru a reseta dispozitivul la setările de fabrică; LED-ul de 
afișaj se va aprinde intermitent timp de 4s.

1) Date tehnice. 2) Sursă c.c. 24 V c.c. / max. 30 mA. 3) In-
trare fotosenzor 0-10 V c.c. 4) LED de afișaj extern pentru 
detectarea mișcării 24 V c.c. / max. 10 mA. 5) Intrare izolată. 
6) Împământare. 7) Accesorii. 8) Sistem de reducere a ten-
sionării pentru instalarea separată. 9)  Intrarea detectorului 
de mișcare L. 10) Conexiune alimentare. 11) LED afișaj. 
12) Buonul SELECT (operează numai cu instrumente cu 
izolare dublă!) 13) Conexiune DALI. 14) Conectori senzor. 
15) Integrarea detectorului de mișcare extern cu contactul 
flotant. 16) Detector de mișcare extern. 17) Senzor de lumi-
nă extern. 18) Integrarea detectorului de mișcare extern cu 
rețeaua comutată. 

Asistenţă tehnică: 
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 ИНСТРУКЦИИ ЗА ИНСТАЛИРАНЕ И БЕЗОПАСНОСТ
Сензорният съединител DALI COUPLER E G2 е разрабо-
тен изключително за монтаж в осветителни тела. Съе-
динителят позволява вграждането на външни сензори 
за осветеност и движение в контролери DALI на (напр. 
DALI PROFESSIONAL). Устройството има два входни 
канала (осветеност и движение). Самостоятелен монтаж 
(напр. таванен монтаж) е възможен с помощта на ECO 
CI KIT. За съвместимост с по-стари модели системи 
сензорът може да бъде превключен в специфичния за 
производителя режим DALI чрез софтуерна команда.

Препоръчани типове кабели за отделен монтаж:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

Интерфейсът DALI предоставя базова изолация от елек-
трозахранването. Модулът ще се повреди необратимо, 
ако се подаде електрозахранване към интерфейса DALI.

Проверка на окабеляването:
Леко натиснете бутона ИЗБОР, за да включите и изклю-
чите LED светодиода на дисплея. Ако LED светодиодът 
остане изключен, устройството или няма главно захран-
ване, или няма захранване към DALI -> проверете за-
хранванията.

Информация за стартиране:
В допълнение към стандартното стартиране някои кон-
тролери DALI предлагат сензорно откриване чрез натис-
кане на бутона ИЗБОР. LED светодиодът за избор и LED 
светодиодът върху главата на сензора може да бъдат 
активирани от някои контролери DALI и указват състоя-
нието на стартиране.

Нулиране към фабричните настройки:
Когато захранването е свързано, натиснете и задръжте 
бутона ИЗБОР за поне 10 секунди, за да нулирате ус-
тройството към фабричните настройки; LED светодиод-
ът на дисплея ще мига за 4 секунди.

1) Технически данни. 2) Захранване с постоянен ток 
24 VDC/макс. 30 mA. 3) Фотосензорен вход 0 – 10 VDC. 
4)  Външен LED дисплей за откриване на движение 
24 VDC/макс. 10 mA. 5) Изолиран вход. 6) Заземяване. 
7) Аксесоари. 8) Компенсатор на деформацията за от-
делен монтаж. 9)  Вход L на датчик за движение. 
10) Свързване на захранването. 11) LED на дисплея. 
12) Бутон ИЗБОР (да се работи само с двойно изолира-
ни инструменти!) 13) DALI свръзка. 14) Сензорни конек-
тори. 15) Вграждане на външен датчик за движение с 
плаващ контакт. 16) Външен датчик за движение. 17) Вън-
шен сензор за осветеност. 18) Вграждане на външен 
датчик за движение с електрозахранване с прекъсвач. 

Техническа поддръжка: 
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 OHUTUS- JA PAIGALDUSJUHEND
DALI COUPLER E G2 töötati välja spetsiaalselt valgustite 
jaoks. Sidesti abil saab välised valgus- ja liikumisandurid 
DALI kontrolleritega (nt DALI PROFESSIONAL) integreerida. 
Seadmel on kaks sisendkanalit (valgus ja liikumine). Eraldi-
seisev paigaldus (nt lakke) on võimalik komplekti ECO CI 
KIT abil. Tagasiulatuva ühilduvuse tagamiseks saab anduri 
lülitada tarkvarakäsuga tootjapoolsele DALI režiimile.

Eraldi paigaldamiseks soovitatavad kaablitüübid:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

DALI ehk digitaalselt adresseeritav valgustuse juhtimisliides 
tagab peamise võrguvoolu isolatsiooni. Seade kahjustub 
jäädavalt, kui toitejuhtmed ühendatakse DALI liidesega.

Juhtmete kontroll:
Vajutage kergelt SELECT-nuppu, et ekraani LED sisse ja 
välja lülitada. Kui LED sisse ei lülitu, puudub seadmel voo-
luvõrgutoide või DALI toiteallikas -> kontrollige toiteallikaid.

Käivitamise teave:
Peale tavakäivitusele pakuvad teatud DALI kontrollerid an-
durituvastust, kui vajutada SELECT-nuppu. Valikunupu LED-
i ja anduri pea LED-i saab aktiveerida mõne DALI kontrolle-
ri kaudu. Need tuled näitavad, et seade käivitub.

Tehaseseadetele lähtestamine:
Kui toiteallikas on ühendatud, hoidke SELECT-nuppu vähe-
malt kümme sekundit all, et lähtestada seade tehaseseade-
tele. Ekraani LED vilgub neli sekundit.

1) Tehnilised andmed. 2) Alalisvoolutoide 24 VDC / max  
30 mA. 3) Fotoanduri sisend 0-10VDC. 4) Välisekraani LED 
liikumise tuvastamiseks 24 VDC / max 10 mA. 5) Isoleeritud 
sisend. 6) Maandus. 7) Tarvikud. 8) eraldiseisva seadme 
tõmbetõkis. 9) Liikumisanduriga väljapääs L. 10) toiteühen-
dus. 11) Kuva-LED. 12) SELECT-nupp (kasutage ainult to-
peltisolatsiooniga tööriistadega!) 13) DALI ühendus. 14) An-
durite ühendusvahendid. 15) Välise liikumisanduri integree-

rimine ujuvkontaktiga. 16) Väline liikumisandur. 17) Väline 
valgusandur. 18) Välise liikumisanduri integreerimine peami-
se vooluvõrguga. 

Tehniline tugi: 
www.inventronicsglobal.com

 SAUGOS IR MONTAVIMO INSTRUKCIJOS
DALI COUPLER E G2 sukurta specialiai šviestuvams mon-
tuoti. Mova suteikia galimybę išorinius šviestuvus ir judesio 
jutiklius prijungti prie DALI valdiklių (pvz., DALI PROFESSIO-
NAL). Įrenginyje yra du įvesties kanalai (apšvietimo ir judesio). 
Nepriklausomam montavimui (pvz., pakabinamose lubose) 
naudojamas ECO CI KIT. Siekiant užtikrinti atgalinį suderi-
namumą, programinės įrangos komanda gali perjungti jutiklį 
į gamintojo nustatytą DALI režimą.

Rekomenduojami laidų tipai montuojant atskirai:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

DALI sąsaja užtikrina bazinę izoliaciją nuo maitinimo tinklo. 
Įrenginys greičiausiai bus sugadintas, jei maitinimo srovė 
pajungiama prie DALI sąsajos.

Laidų sujungimo tikrinimas.
Spustelėkite pasirinkimo mygtuką SELECT, kad įjungtumė-
te ir išjungtumėte šviesos diodą. Jei šviesos diodas lieka 
išjungtas, prietaisui netiekiama maitinimo įtampa arba ne-
veikia DALI maitinimas -> patikrinkite maitinimo šaltinius.

Paleidimo informacija.
Be standartinio paleidiklio, kai kuriuose DALI valdikliuose 
įrengtas jutiklio aptikimas paspaudus pasirinkimo mygtuką 
SELECT. Pasirinkimo šviesos diodas ir jutiklio galvutės švie-
sos diodas gali būti aktyvinti iš kai kurių DALI valdiklių ir 
rodoma paleidimo būsena.

Gamyklinių nustatymų atkūrimas.
Kai maitinimas prijungtas, paspauskite ir laikykite pasirinki-
mo mygtuką SELECT mažiausiai 10 s, kad atkurtumėte 
įrenginio gamyklinius nustatymus; ekrano šviesos diodas 
mirksės 4 s.

1) Techniniai duomenys. 2) Nuolatinės srovės maitinimas, 
24 VDC / maks. 30 mA. 3) Fotojutiklio įvestis 0–10 VDC. 
4) Išorinis rodymo LED judesiui aptikti 24 VDC / maks. 10 mA. 
5) Izoliuotoji įvestis. 6) Įžeminimas. 7) Priedai. 8) įtempimo 
mažinimo priemonė montuojant atskirai. 9) Judesio detek-
toriaus įėjimas L. 10) maitinimo jungtis. 11) Ekrano šviesos 
diodas. 12) SELECT mygtukas (naudot tik su dvigubai izo-
liuotais įrankiais!) 13) DALI jungtis. 14) Jutiklio jungtys. 15) Iš-
orinio judesio detektoriaus su neįžemintu kontaktu integra-
vimas. 16) Išorinis judesio detektorius. 17) Išorinis šviesos 
jutiklis. 18)  Išorinio judesio detektoriaus su perjungiamu 
maitinimu integravimas. 

Techninė pagalba: 
www.inventronicsglobal.com

 DROŠĪBAS UN UZSTĀDĪŠANAS NORĀDĪJUMI 
DALI COUPLER E G2 ir izstrādāts tikai uzstādīšanai gais-
mekļos. Savienotājs ļauj veikt integrāciju ārējos gaismas un 
kustību sensoros DALI kontrolleros (piem. DALI PROFESSIO-
NAL). Ierīcei ir divi ievades kanāli (gaisma un kustība). Ne-
atkarīga montāža (piem. instalācija griestos) ir iespējama ar 
ECO CI KIT. Lai nodrošinātu atpakaļsaderību, sensoru ie-
spējams pārslēgt ražotāja noteiktajā DALI režīmā ar prog-
rammatūras komandu.

Ieteicamie kabeļu veidi atsevišķai uzstādīšanai:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

DALI saskarne nodrošina pamatizolāciju pret elektrotīklu. 
Piemērojot tīkla spriegumu DALI interfeisam, ierīce tiks ne-
atgriezeniski bojāta.

Vadojuma pārbaude:
viegli piespiediet pogu SELECT (Atlasīt), lai ieslēgtu un iz-
slēgtu displeja gaismas diodi. Ja gaismas diode neiedegas, 
ierīcei nav strāvas padeves no tīkla vai DALI barošanas 
avota -> pārbaudiet barošanas avotus.

Palaides informācija:
Papildus standarta palaidei daži DALI kontrolleri nodrošina 
sensora noteikšanas iespēju, nospiežot pogu SELECT (At-
lasīt). Dažos DALI kontrolleros var aktivizēt pogas Select 
gaismas diodi un sensora galvas gaismas diodi, kas norāda 
palaides statusu.

Atiestatīšana uz rūpnīcas iestatījumiem:
Kad barošanas avots ir pievienots, nospiediet un turiet pogu 
SELECT (Atlasīt) vismaz 10 s, lai atiestatītu ierīci uz rūpnīcas 
iestatījumiem; displeja gaismas diode mirgos 4 s.

1) Tehniskā informācija. 2) Līdzstrāvas apgāde 24 V DC / 
maks. 30 mA. 3) Fotodevēja ievade 0-10 V DC. 4) Ārējā dis-
pleja LED kustību uztveršanai 24 V DC / maks. 10 mA. 
5)  Izolēta ievade. 6) Masa. 7) Piederumi. 8) Spriegojuma 
samazinātājs neatkarīgai instalācijai. 9) Kustību detektora 
ieeja L. 10) Savienojums ar elektrotīklu. 11) Displeja gaismas 
diode. 12) SELECT poga (darbināt tikai ar divkārši izolētiem 
instrumentiem!) 13) DALI savienojums. 14) Sensora savie-
notāji. 15) Ārējā kustību detektora integrācija ar bezpoten-
ciāla kontaktu. 16) Ārējais kustību detektors. 17) Ārējais 
gaismas sensors. 18) Ārējā kustību detektora integrācija ar 
pieslēgtu elektrotīklu. 

Tehniskais atbalsts: 
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 UPUTSTVA O BEZBEDNOSTI I INSTALACIJI
DALI COUPLER E G2 projektovana je isključivo za instala-
cije svetala. Spojnica omogućuje integraciju spoljneg svetla 
i senzora pokreta u DALI kontrolerima (npr. DALI PROFE-
SSIONAL). Uređaj ima dva ulazna kanala (za svetlo i pokret). 
Može se instalirati samostalno (npr. instalacija na plafonu) 
korišćenjem kompleta ECO CI KIT. Za kompatibilnost unazad, 
senzor može da se softverskom komandom prebaci na režim 
DALI specifičan za proizvođača.

Preporučeni tipovi kablova za odvojenu instalaciju:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

Interfejs DALI su izolovani od mrežnog priključka. Jedinica 
je trajno oštećena ako se mrežni napon primeni na interfejs 
DALI.

Provera ožičenja:
Blago pritisnite dugme SELECT da biste uključili ili isključili 
LED indikator za prikaz. Ako LED indikator ostane isključen, 
uređaj nema glavno napajanje ili DALI napajanje -> proveri-
te izvore napajanja.

Informacije za pokretanje:
Pored standardnog pokretanja, neki DALI kontroleri pokreću 
detekciju senzora pritiskom na dugme SELECT. LED indika-
tor dugmeta SELECT i LED indikator na glavi senzora mogu 
da se aktiviraju sa nekih DALI kontrolera i prikažu status 
pokretanja.

Vraćanje na fabrička podešavanja:
Kada uređaj povežete sa izvorom napajanja, pritisnite i za-
držite dugme SELECT najmanje 10 s da biste vratili fabrička 
podešavanja uređaja; LED indikator za prikaz treperiće 4 s.

1) Tehnički podaci. 2) Napajanje jednosmernom strujom 
24  VDC/maks. 30  mA. 3)  Fotosenzorni ulaz 0-10VDC. 
4) Spoljni LED indikator za prikaz detekcije pokreta 24 VDC/
maks. 10 mA. 5) Izolovani ulaz. 6) Uzemljenje. 7) Dodatna 
oprema. 8) Vučno rasterećenje za odvojenu instalaciju. 9) Ulaz 
detektora pokreta L. 10) Veza za napajanje. 11) LED indika-
tor za prikaz. 12) Dugme SELECT (rukujte samo alatkama 
sa dvostrukom izolacijom!) 13) Veza za DALI. 14) Priključci 
senzora. 15) Integracija spoljneg detektora pokreta sa leb-
dećim kontaktima. 16) Spoljni detektor pokreta. 17) Spoljni 
senzor za svetlost. 18) Integracija spoljneg detektora pokre-
ta sa prekidačima. 

Tehnička podrška: 
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 �ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ ТА 
ПРОВЕДЕННЯ МОНТАЖУ

З’єднувач для датчика DALI COUPLER E G2 було роз-
роблено для монтажу в освітлювальні пристрої. Він за-
безпечує з’єднання зовнішнього освітлення й датчиків 
руху в контролерах DALI (як-от DALI PROFESSIONAL). 
Пристрій має два вхідних канали (освітлення й рух). Ви-
ріб можна встановити окремо (наприклад, на стелі) за 
допомогою монтажного комплекту ECO CI KIT. Для зво-
ротної сумісності датчик можна перевести в спеціальний 
режим DALI за допомогою програмної команди.

Для окремого встановлення рекомендовано використо-
вувати такі типи кабелів:
• �NYM-J, 3 × 1,5
• NYM-J, 5 × 1,5
• H05VV-F, 3 × 1,5
• H05VV-F, 5 × 1,5

Інтерфейс DALI забезпечує базову ізоляцію від електро-
мережі. Пристрій буде пошкоджено, якщо вхідна на-
пруга буде прикладена до інтерфейсу DALI.

Перевірка електропроводки
Легко натисніть кнопку SELECT, яка вмикає та вимикає 
світлодіод. Якщо він не ввімкнеться, це означає, що при-
стрій не під’єднано до основного джерела живлення або 
блоку живлення DALI. Перевірте живлення.

Інформація щодо запуску
Крім стандартного запуску деякі контролери DALI можуть 
виявляти датчики, якщо натиснути кнопку SELECT. Світ-
лодіод SELECT і світлодіод на головці датчика можна 
активувати з деяких контролерів DALI. Вони відобража-
ють стан запуску.

Скидання до заводських налаштувань
Пристрій має бути під’єднано до блоку живлення. На-
тисніть і утримуйте кнопку SELECT принаймні 10 с, щоб 
виконати скидання до заводських налаштувань. Світло-
діод блиматиме впродовж 4 с.

1) Технічні дані. 2) джерело постійного струму 24 В по-
стійного струму / макс. 30 мА. 3) вхід фотодатчика 0–10 В 
постійного струму. 4) зовнішній світлодіод для виявлення 
руху 24 В постійного струму / макс. 10 мА. 5) ізольований 
вхід. 6) заземлення. 7) додаткове обладнання. 8) компен-
сатор натяжіння для окремого встановлення. 9) вхід L 
датчика руху. 10) з’єднання блоку живлення. 11) світло-
діод. 12) кнопка SELECT (використовувати лише з інстру-
ментами з подвійною ізоляцією!) 13) під’єднання DALI. 
14) сенсорні з’єднувачі. 15) інтеграція зовнішнього дат-
чика руху з плаваючим контактом. 16) зовнішній датчик 
руху. 17) зовнішній датчик світла. 18) інтеграція зовніш-
нього датчика руху з розеткою з вимикачем. 

Технічна підтримка: 
www.inventronicsglobal.com
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